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1/2011

PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

xx = Please see page 12.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
xx = Description des codes couleur page 12.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
xx = Para el código de acabados ver página 12.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.
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PuraVida™
Thermostat with shut off and diverter / Mitigeur thermostatique avec robinet d'arrêt et inverseur / Termostato con 
llave de paso y distribuidor

>10/09	 >10/09

15771xx1	 01850181

1	 thermostat handle	 poignée thermostatique 	 mando del termostato	 11791xx0	 1	 99
2	 handle adapter	 adapteur pour poignée 	 adaptador mando	 96435000	 1	 6*
3	 handle	 poignée 	 mando	 95356xx0	 1	 99
4	 handle adapter	 adapteur pour poignée 	 adaptador mando	 96451000	 1	 99
5	 escutcheon	 rosace 	 florón	 95275000	 1	 99
6	 sleeve	 douille	 casquillo	 96439xx0	 1	 9
7	 sub plate	 support de rosace	 florón portador 	 96447000	 1	 10
8	 fixing screw	 vis du support	 tornillo portador	 96454000	 set	 3
9	 thermostat cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento	 94282000	 1	 15
10	 sealing set	 set de joint	 junta	 95037000	 1	 11
11	 volume control / diverter cartridge	 mécanisme inverseur/arrêt 	 montura con inversor	 96509000	 1	 13
12	 screw	 vis	 tornillo	 96525000	 set	 99
13	 noise reduction	 silencieux	 silenciador	 94073000	 set	 7
14	 check valve	 clapet anti-retour	 válvula antirretorno 	 94074000	 set	 7
15	 extension	 rallonge	 prolongación	 13595000	 1	 98
16	 extension	 rallonge	���������������������������    prolongación 	�������������   15597000	 1	 98
17	 sleeve	 douille	 casquillo	 96446xx0	 1	 8
18	 screw	 vis 	 tornillo	 97669000	 1	 1
	 rough ¾", see p. 12.64	 set de base ¾", voir p. 12.64	 cuerpo base ¾", ver p. 12.64	 01850181
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PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

xx = Please see page 12.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
xx = Description des codes couleur page 12.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
xx = Para el código de acabados ver página 12.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.
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C
Thermostat with shut off and diverter / Mitigeur thermostatique avec robinet d'arrêt et inverseur / Termostato con 
llave de paso y distribuidor

>10/09	 >10/09

04221xx0	 01850181

1	 C thermostat handle	 poignée thermostatique C	 mando del termostato C	 88773xx0	 1	 99
2	 C volume control handle	 poignée C	 mando C	 88770xx0	 1	 99
3	 C escutcheon	 rosace C	 florón C	 95556xx0	 1	 99
4	 sleeve	 douille	 casquillo	 95550xx0	 1	 99
5	 sleeve	 douille	 casquillo	 95253xx0	 1	 99
6	 fixing screw	 vis du support	 tornillo portador	 96454000	 set	 3
7	 carrier plate	 support de rosace	 portador florón	 98793000	 1	 99
8	 thermostatic cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento	 94282000	 1	 15
9	 noise reducer	 silencieux	 silenciador	 94073000	 set	 7
10	 check valve	 clapet anti-retour	 válvula antirretorno	 97350000	 set	 7
11	 volume control /diverter cartridge	 mécanisme d'arret / inverseur	 montura llave de paso / distribuidor	 98283000	 1	 12
12	 handle adapter	 adapteur pour poignée	 adaptador mando	 88772000	 1	 99
13	 handle adapter	 adapteur pour poignée	 adaptador mando	 96435000	 1	 6
14	 o-ring 16 x 2	 joint torique 16 x 2	 junta toroidal 16 x 2	 98133000	 1	 99
15	 sealing set	 set de joint	 junta	 95037000	 1	 11
16	 screw cover	 cache vis	 tapón	 88787000	 1	 99
17	 screw 	 vis	 tornillo	 96525000	 set	 9�9
18	 extension 1"	 rallonge 1"	 prolongación 1"	 13595000	 1	 98
19	 extension ⅞"	 rallonge ⅞"	 prolongación ⅞"	 13596xx0	 1	 98
	 rough ¾", see p. 12.64	 set de base ¾", voir p. 12.64	 cuerpo base ¾", ver p. 12.64	 01850181
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PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

xx = Please see page 12.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
xx = Description des codes couleur page 12.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
xx = Para el código de acabados ver página 12.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.

1

2

3

4

5

6

7

8

9 10
11

12

13

14

15

16

17

18

48x3

29x3

19

E
Thermostat with shut off and diverter / Mitigeur thermostatique avec robinet d'arrêt et inverseur / Termostato con 
llave de paso y distribuidor

>10/09	 >10/09

04226xx1	 01850181

1	 E thermostat handle	 poignée thermostatique E	 mando del termostato E	 88771xx0	 1	 99
2	 E volume control handle	 poignée E	 mando E	 88768xx0	 1	 99
3	 escutcheon	 rosace	 florón	 96552xx1	 1	 99
4	 sleeve	 douille	 casquillo	 95550xx0	 1	 99
5	 sleeve	 douille	 casquillo	 95253xx0	 1	 99
6	 fixing screw	 vis du support	 tornillo portador	 96454000	 set	 3
7	 carrier plate	 support de rosace	 portador florón	 98793000	 1	 99
8	 thermostatic cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento	 94282000	 1	 15
9	 noise reducer	 silencieux	 silenciador	 94073000	 1	 99
10	 check valve	 clapet anti-retour	 válvula antirretorno	 97350000	 set	 7
11	 volume control /diverter cartridge	 mécanisme d'arret / inverseur	 montura llave de paso / distribuidor	 98283000	 1	 12
12	 handle adapter	 adapteur pour poignée	 adaptador mando	 88772000	 1	 99
13	 handle adapter	 adapteur pour poignée	 adaptador mando	 96435000	 1	 6
14	 o-ring 16 x 2	 joint torique 16 x 2	 junta toroidal 16 x 2	 98133000	 1	 99
15	 sealing set	 set de joint	 junta	 95037000	 1	 11
16	 screw cover	 cache vis	 tapón	 88787000	 1	 99
17	 screw 	 vis	 tornillo	 96525000	 set	 99
18	 extension 1"	 rallonge 1"	 prolongación 1"	 13595000	 1	 98
19	 extension ⅞"	 rallonge ⅞"	 prolongación ⅞"	 13596xx0	 1	 98
	 rough ¾", see p. 12.64	 set de base ¾", voir p. 12.64	 cuerpo base ¾", ver p. 12.64	 01850181
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PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

xx = Please see page 12.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
xx = Description des codes couleur page 12.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
xx = Para el código de acabados ver página 12.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.
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S
Thermostat with shut off and diverter / Mitigeur thermostatique avec robinet d'arrêt et inverseur / Termostato con 
llave de paso y distribuidor

>10/09	 >10/09

04231xx1	 01850181

1	 S thermostat handle	 poignée thermostatique S	 mando del termostato S	 88772xx0	 1	 99
2	 S volume control handle	 poignée S	 mando S	 88769xx0	 1	 99
3	 escutcheon	 rosace	 florón	 96552xx1	 1	 99
4	 sleeve	 douille	 casquillo	 95550xx0	 1	 99
5	 sleeve	 douille	 casquillo	 95253xx0	 1	 99
6	 fixing screw	 vis du support	 tornillo portador	 96454000	 set	 3
7	 carrier plate	 support de rosace	 portador florón	 98793000	 1	 99
8	 thermostatic cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento	 94282000	 1	 15
9	 noise reducer	 silencieux	 silenciador	 94073000	 1	 99
10	 check valve	 clapet anti-retour	 válvula antirretorno	 97350000	 set	 7
11	 volume control /diverter cartridge	 mécanisme d'arret / inverseur	 montura llave de paso / distribuidor	 98283000	 1	 12
12	 handle adapter	 adapteur pour poignée	 adaptador mando	 88772000	 1	 99
13	 handle adapter	 adapteur pour poignée	 adaptador mando	 96435000	 1	 6
14	 o-ring 16 x 2	 joint torique 16 x 2	 junta toroidal 16 x 2	 98133000	 1	 99
15	 sealing set	 set de joint	 junta	 95037000	 1	 11
16	 screw cover	 cache vis	 tapón	 88787000	 1	 99
17	 screw 	 vis	 tornillo	 96525000	 set	 99
18	 extension 1"	 rallonge 1"	 prolongación 1"	 13595000	 1	 98
19	 extension ⅞"	 rallonge ⅞"	 prolongación ⅞"	 13596xx0	 1	 98
	 rough ¾", see p. 12.64	 set de base ¾", voir p. 12.64	 cuerpo base ¾", ver p. 12.64	 01850181
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PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

xx = Please see page 12.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
xx = Description des codes couleur page 12.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
xx = Para el código de acabados ver página 12.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.
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PuraVida™
Thermostat with shut off / Mitigeur thermostatique avec robinet d'arrêt / Termostato con llave de paso

>10/09	 >10/09

15775xx1	 01850181

1	 thermostat handle	 poignée thermostatique	 mando del termostato 	 11791xx0	 1	 99
2	 volume control handle	 poignée 	 mando	 95356xx0	 1	 99
3	 escutcheon	 rosace 	 florón 	 95191000	 1	 99
4	 sleeve	 douille	 casquillo	 96439xx0	 1	 9*
5	 sleeve	 douille	 casquillo	 96466xx0	 1	 99
6	 fixing screw	 vis du support	 tornillo portador	 96454000	 set	 3
7	 carrier plate	 support de rosace	 portador florón	 98793000	 1	 99
8	 thermostatic cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento	 94282000	 1	 15
9	 noise reducer	 silencieux	 silenciador	 94073000	 set	 7
10	 check valve	 clapet anti-retour	 válvula antirretorno	 94074000	 set	 3
11	 volume control cartridge	 mécanisme d'arret 	 montura llave de paso	 94009000	 1	 10
12	 handle adapter	 adapteur pour poignée	 adaptador mando	 96451000	 1	 99
13	 handle adapter	 adapteur pour poignée	 adaptador mando	 96435000	 1	 6
14	 sealing set	 set de joint	 junta	 95037000	 1	 11
15	 screw 	 vis	 tornillo	 96525000	 set	 99
16	 screw	 vis 	 tornillo	 97669000	 1	 1
17	 extension 1"	 rallonge 1"	 prolongación 1"	 13595000	 1	 98
18	 extension ⅞"	 rallonge ⅞"	 prolongación ⅞"	 15597000	 1	 98
	 rough ¾", see p. 12.64	 set de base ¾", voir p. 12.64	 cuerpo base ¾", ver p. 12.64	 01850181
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PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

xx = Please see page 12.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
xx = Description des codes couleur page 12.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
xx = Para el código de acabados ver página 12.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.
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Thermostat with shut off / Mitigeur thermostatique avec robinet d'arrêt / Termostato con llave de paso

>10/09	 >10/09

04220xx1	 01850181

1	 C thermostat handle	 poignée thermostatique C	 mando del termostato C	 88773xx0	 1	 99
2	 C volume control handle	 poignée C	 mando C	 88770xx0	 1	 99
3	 C escutcheon	 rosace C	 florón C	 95555xx1	 1	 99
4	 sleeve	 douille	 casquillo	 95550xx0	 1	 99
5	 sleeve	 douille	 casquillo	 96446xx0	 1	 99
6	 fixing screw	 vis du support	 tornillo portador	 96454000	 set	 3
7	 carrier plate	 support de rosace	 portador florón	 98793000	 1	 99
8	 thermostatic cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento	 94282000	 1	 15
9	 noise reducer	 silencieux	 silenciador	 94073000	 set	 7
10	 check valve	 clapet anti-retour	 válvula antirretorno	 94074000	 set	 3
11	 volume control cartridge	 mécanisme d'arret 	 montura llave de paso	 94009000	 1	 10
12	 handle adapter	 adapteur pour poignée	 adaptador mando	 96451000	 1	 99
13	 handle adapter	 adapteur pour poignée	 adaptador mando	 96435000	 1	 6
14	 sealing set	 set de joint	 junta	 95037000	 1	 11
15	 screw cover	 cache vis	 tapón	 88787000	 1	 99
16	 screw 	 vis	 tornillo	 96525000	 set	 99
17	 extension 1"	 rallonge 1"	 prolongación 1"	 13595000	 1	 98
18	 extension ⅞"	 rallonge ⅞"	 prolongación ⅞"	 13596xx0	 1	 98
	 rough ¾", see p. 12.64	 set de base ¾", voir p. 12.64	 cuerpo base ¾", ver p. 12.64	 01850181
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PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

xx = Please see page 12.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
xx = Description des codes couleur page 12.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
xx = Para el código de acabados ver página 12.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.
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E
Thermostat with shut off������������������������������������������������������������������������������             / Mitigeur thermostatique avec robinet d'arrêt / Termostato con llave de paso

>10/09	 >10/09

04225xx0	 01850181

1	 E thermostat handle	 poignée thermostatique E	 mando del termostato E	 88771xx0	 1	 99
2	 E volume control handle	 poignée E	 mando E	 88768xx0	 1	 99
3	 escutcheon	 rosace	 florón	 96551xx1	 1	 99
4	 sleeve	 douille	 casquillo	 95550xx0	 1	 9*
5	 sleeve	 douille	 casquillo	 96446xx0	 1	 99
6	 fixing screw	 vis du support	 tornillo portador	 96454000	 set	 3
7	 carrier plate	 support de rosace	 portador florón	 98793000	 1	 99
8	 thermostatic cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento	 94282000	 1	 15
9	 noise reducer	 silencieux	 silenciador	 94073000	 set	 7
10	 check valve	 clapet anti-retour	 válvula antirretorno	 94074000	 set	 3
11	 volume control cartridge	 mécanisme d'arret 	 montura llave de paso	 94009000	 1	 10
12	 handle adapter	 adapteur pour poignée	 adaptador mando	 96451000	 1	 99
13	 handle adapter	 adapteur pour poignée	 adaptador mando	 96435000	 1	 6
14	 sealing set	 set de joint	 junta	 95037000	 1	 11
15	 screw 	 vis	 tornillo	 96525000	 set	 99
16	 screw cover	 cache vis	 tapón	 88787000	 1	 99
17	 extension 1"	 rallonge 1"	 prolongación 1"	 13595000	 1	 98
18	 extension ⅞"	 rallonge ⅞"	 prolongación ⅞"	 13596xx0	 1	 98
	 rough ¾", see p. 12.64	 set de base ¾", voir p. 12.64	 cuerpo base ¾", ver p. 12.64	 01850181
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PGPos. DenominaciónDescription No./Nr./N°Description

xx = Please see page 12.1 for finish codes / *PG is for Chrome only.  See the index for other finishes.
xx = Description des codes couleur page 12.1 / *PG concerne Chromé seulement.  Pour les autres, voir dans la liste des réferences.
xx = Para el código de acabados ver página 12.1 / *La PG vale para Cromado solo. Ver el indice para las otras superficies.
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S
Thermostat with shut off������������������������������������������������������������������������������             / Mitigeur thermostatique avec robinet d'arrêt / Termostato con llave de paso

>10/09	 >10/09

04231xx0	 01850181

1	 S thermostat handle	 poignée thermostatique S	 mando del termostato S	 88772xx0	 1	 99
2	 S volume control handle	 poignée S	 mando S	 88769xx0	 1	 99
3	 escutcheon	 rosace	 florón	 96551xx1	 1	 99
4	 sleeve	 douille	 casquillo	 95550xx0	 1	 99
5	 sleeve	 douille	 casquillo	 96446xx0	 1	 99
6	 fixing screw	 vis du support	 tornillo portador	 96454000	 set	 3
7	 carrier plate	 support de rosace	 portador florón	 98793000	 1	 99
8	 thermostatic cartridge	 cartouche thermostatique	 termoelemento	 94282000	 1	 15
9	 noise reducer	 silencieux	 silenciador	 94073000	 set	 7
10	 check valve	 clapet anti-retour	 válvula antirretorno	 94074000	 set	 3
11	 volume control cartridge	 mécanisme d'arret 	 montura llave de paso	 94009000	 1	 10
12	 handle adapter	 adapteur pour poignée	 adaptador mando	 96451000	 1	 99
13	 handle adapter	 adapteur pour poignée	 adaptador mando	 96435000	 1	 6
14	 sealing set	 set de joint	 junta	 95037000	 1	 11
15	 screw cover	 cache vis	 tapón	 88787000	 1	 99
16	 screw 	 vis	 tornillo	 96525000	 set	 99
17	 extension 1"	 rallonge 1"	 prolongación 1"	 13595000	 1	 98
18	 extension ⅞"	 rallonge ⅞"	 prolongación ⅞"	 13596xx0	 1	 98
	 rough ¾", see p. 12.64	 set de base ¾", voir p. 12.64	 cuerpo base ¾", ver p. 12.64	 01850181




